
Гуьнгуьна хутада 

Азербайжан Республикадин Президент 
Илгьам Алиеван тапшуругъдалди арадал 
гъа йи талукь комиссияди 1918-йисуз эрмени 
дашнакри ва большевикри чкадин агьалий-
рин кьилел гъайи мусибатар субутзавай сурар 
къалурзавай Къубадин Мемориал Комплекс 
гуьнгуьна хтун патал теклифар гьазурнава. 
Алай вахтунда ина инсанрин кIарабар жа-
гъанвай чкаяр, къуяр гуьнгуьна хтуниз, ком-
плекс гегьеншаруниз игьтияж ава.

Виликай къвезмай 1918-йисуз Къуба уезд-
да кьиле фейи вакъиайрин 100 йис тамам 
жезва. Гьавиляй Къубадин Комплекс жезмай 
кьван фад гуьнгуьна хтуна кIанзава. Гьар 
йисуз иниз агъзурралди туристар къвезва. 
Къецепатан уьлквейрай къвезвай туристар 
кIвенкIве комплексдиз килигиз физва.

Албан гелер квахьзава

Кьил акъуддай ксари лугьузвайвал, алай 
вахтунда Къебеле, Огъуз, Исмаиллы, Шеки 
ва маса районра 42 албан килисаяр ава. Абу-
рукай анжах кьвед – Ниж ва Киш хуьрерин 
килисаяр гуьнгуьна хтунва. Амайбур чикIиз, 
арадай акъатзава. 

Огъуз ва Исмаиллы районрин килисаяр 
иллаки барбатI гьалда ава. Къвердавай абур 
алай чкаярни квахьзава. Талукь идарайрин 

са шумуд варз инлай вилик и районра 
хьайи кIвалахдарри диндин карханаяр 
гуьнгуьна хтун патал кьилди план туь-
кIуьрнаватIани, чи тарихдин дегь гелер 
хуьн патал икьван гагьди са карни кьи-

ле тухванвач. 
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И ЧИЛ ХАЙИ ДИГЕ Я 

Azərbaycan dövlətinin multikulturalizm və tolerantlıq 
sahəsində bütün dünyaya nümunə göstərdiyi bir vaxt da 

Respublika Təhsil Nazirliyi əks nümunə göstərib. Orta mək-
təblərdə “Ləzgi dili” fənninin dərs saatlarını azaldıb, həftədə 
iki saatdan bir saata salıb. Niyə? Məgər nazirlik respub-
likamızda yaşayan müxtəlif xalqların dillərini, mədəniyyətini, 
adət-ənənələrini inkişaf etdirməsinə dövlətimizin xüsusi önəm 
verdiyini bilmir? Bilir.  Amma... 
Əmması budur ki, nazirlik milli dillərdə dərslərin keçilməsi 
ilə bağlı illərlə yığılıb qalmış problemləri həll etmək əvəzinə 
bu yolu seçib. Əks təqdirdə son 40 ildə respublikamızda ləzgi 
dilində cəmi 2 dərsliyin nəşr edildiyini, əksər məktəblərdə hər 
sinifə iki-üç kitabın düşdüyünü, kadrların çatışmadığını nəzərə 

alıb, dərsliklərin nəşri, ləzgi dili müəllimlərinin hazırlanması 
qayğısına qalmalı olardı. 

Dərs saatlarının azaldılması ilə əlaqədar Quba, Qusar, 
Xaçmaz, Qəbələ və İsmayıllı rayonlarından onlarca oxucu re-
daksiyamıza müraciət edib. Onlar soruşurlar: “Həftədə bir saat 
dərs keçməklə hansı dili öyrənmək olar? Niyə belə qanunsuz-
luğa yol verilir? Respublikamızın köklü xalqlarından olan 
ləzgilərin dilinə niyə ögey münasibət bəslənilir?”

İnanırıq ki, Azərbaycan Respublikası Təhsil Nazirliyinin 
rəhbərliyi tərəfindən bu suallara tezliklə cavab veriləcək. 

“SAMUR” Ləzgi Milli Mərkəzi
“SAMUR” qəzeti redaksiyası

ƏKS NÜMUNƏ
  SOS!!!

Главные герои проекта «Удивитель-
ные люди», второй сезон которого 
недавно стартовал на канале «Рос-
сия 1», поражают воображение. Они 
способны на все: их талант – за гранью 
возможного, уникальные способности 
участников шоу заставляют зрителя 
поверить – для человеческого разума 
предела не существует.

Одним из таких участников стал 
6-летний лезгин Руслан Сафаров из 
города Кусары Азербайджанской 
Республики, поразивший телезрителей 
и членов жюри своими уникальными 
математическими способностями.

Сам Руслан Сафаров называет себя 

«человек-калькулятор» и мечтает стать 
программистом – математике с самых 
малых лет его учит отец Фуад Сафаров, 

видящий сына в будущем великим 
математиком.

Руслан справился со всеми задачами, 
поставленными перед ним жюри, не 
сделав ни одной ошибки, покорив 
жюри своими знаниями. Отметим, что 
в состав жюри входят телеведущая 
Ольга Шелест, танцор Евгений 
Папунаишвили, спортсменка-боксер 
Наталья Рогозина и профессор Василий 
Ключарев.

Покоренные знаниями 6-летнего 
вундеркинда члены жюри проекта 
«Удивительные люди» подарили ему 
телескоп.

ВУНДЕРКИНД ИЗ КУСАРОВ

Ахцегь шегьер
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14 сентября в Махачкале 
состоялся Форум соотечест-
венников. Целью Форума 

явилась консолидация этничес-
ких дагестанцев, про живающих за 
рубежом и в регионах  России, сох-
ранение этнической иден тич ности, 
нацио нальной самобыт ности.

Участие в форуме принимали 
этни ческие дагестанцы – вид-
ные общественные деятели, пред-
ставители деловых кругов, прожи-
вающие в Турции, Сирии, Ираке, 
Иордании, Азербайджане, Германии, 
Франции, Израиле, Украине и 
Белоруссии, Эстонии, Казахстане.

Азербайджанскую Республику на 
форуме представляли Имран Рзаев 
- член Лезгинского Нацио нального 
Центра «Самур», Седа гет Керимова - 
редактор лезгин ской газеты «Самур», 
Камран Курбаналиев - редактор 
лезгинского журнала «Алам», Тейфур 
Багиров и Руфат Абдуллаев - члены 
правления Благотворительного общес-
твенного объединения «Дербент».

На проведенных панельных дис-
кус сиях участники фору ма обсудили 
воп росы укреп ления сотрудничества 
с со отечественниками, планы по меж-
дународному и межре гиональному 
сотрудничеству, сохранение и укреп-
ление культурных связей.

15 сентября, в рамках празд нования 
Дня единства народов Дагестана, 
в Дербенте состоялось пленарное 
заседание Форума со оте чест венников, 
в котором также при нял участие 
глава республики. Он обозначил 
важность сохранения и укрепления 
взаимосвязей народов Дагестана, 
независимо от их местонахождения, 
и вы разил уверенность, что, несмотря 
на огромную географию расп-
ространения этнических дагес танцев, 
все они даже сквозь века сохраняют 
свой дагестанский стер жень и 
национальную идентичность.

О работе с соотечественниками, 
прожи вающими за рубежом, рас-
сказала ми нистр по нацио нальной 
политике Респуб ли ки Дагестан Та ть-
яна Гамалей. Было отме чено, что в 40 

странах мира проживает более трех 
миллионов этнических дагестанцев. 
Самая большая дагестанская диаспора 
- около 500 тысяч человек, находится в 
Турецкой Республике.

Редактор газеты «Самур» С. Ке-
римова в своем выступлении рас  -
сказала о важности создания эт-
ног рафического музея-страны. 
«Да­гестан­может­ и­ должен­ стать­
пер­вым­ таким­ музеем.­ Ведь­ не­ зря­
страна­ гор­ столетиями­ привлекает­
внимание­ путешественников,­ учё­­­
ных­ со­ всего­ мира­ своей­ уни­каль­
ностью:­ разнообразием­ народов,­
населяющих­ его.­ Их­ свыше­ 100.­ До­
сих­ пор­ мир­ поражается­ тому,­
как­ на­ сравнительно­ небольшой­
территории,­ в­ мире­ и­ согласии,­­
про­живает­ такое­ количество­ на­
родов.­ Мы­ можем­ говорить­ о­
толерантности­ в­ Дагестане­ хотя­
бы­ на­ одном­ примере.­ Ни­ в­ одной­
республике­ с­ таким­ относительно­
небольшим­количеством­населения­не­
веща­ются­ теле­ и­ радиопередачи­ на­
14­ язы­ках,­ не­ выпускаются­ газеты,­
журналы­ и­ книги.­ В­ Дагестане­
есть­ многое,­ чем­ можно­ удивить­
туристов­ ­­ это­ и­ героическая­ его­
история,­ и­ красоты­ природы,­ и­
народные­ умельцы,­ и­ неповторимое­
танцевальное­ искусство.­ Пришло­
время­ показать­ всю­ палитру­
духовной­ культуры­ и­ мудрости­
его­ народов.­ Для­ реализации­ этой­
идеи­ требуется­ государственный­
проект,­ капиталовложения.­ Это­
моя­заветная­мечта­и­я­верю,­что­её­
претворение­в­жизнь­даст­толчок­для­
позитивных­ изменений­ в­ культурной­
жизни­ наших­ соотечественников­ во­
всём­мире»,­- сказала она.

Отрадно, что глава Республики 
Дагестан тепло отозвался о лез гин-
ской газете «Самур» в Азер байджане. 
«Самур» - интересная газета. Как 
верно подметила госпожа Керимова, 
эта газета действительно стала 
мос том дружбы между народами 
Азер байджана и Дагестана. Я 
не раз читал вашу газету, даже 
бы вало, просил перевести для 
ме ня некоторые материалы. 
Признаюсь, я нашел ее очень 
интересной и содержательной. Так 
и продолжайте, Седагет ханум. 
Желаю процветания вашей газете!»

Затем состоялась церемония 
награждения соотечественников за 
большой вклад в укрепление торгово-
экономических и культурных связей 
РД с зарубежными странами. Среди 
награжденных была и С.Керимова.

В завершение форума участники 
посетили крепость Нарын-Кала, 
где смогли насладиться ярким 
музыкально-театрализованным пред-
ставлением «Дербент – Дагестан – 
Россия: Хроника тысячелетий – на 
дружбе народов держится мир!»

Участники мероприятия смогли 
окунуться в историю Дербента с 
древних времен до сегодняшнего 
дня. Для многих зрителей приятным 
сюрпризом стала песня, слова и 
музыка которой принадлежат главе 
Дагестана. Организаторы форума 
потрудились на славу. Все было 
организованно на высшем уровне, с 
душой. Гости увезли с собой самые 
яркие впечатления.

Имран РЗАЕВ, 
заместитель председателя 

управления Лезгинского 
Национального Центра “Самур”

ДАГЕСТАН РАСПАХНУЛ ОБЪЯТИЯ

В 2009 г. мэнский язык был объявлен 
«мертвым». В настоящее время жители 
острова Мэн способствуют возрождению 
родного языка своих предков.

«Я часто посещаю местный бар «Альберт», 
чтобы пообщаться с друзьями на мэнском 
языке. Странно подумать, но несколько лет 
назад это могло закончиться тем, что меня 
попросили бы покинуть бар», – рассказывает 
Адриан Каин. Каин, инспектор по развитию 
языка из Мэнского фонда национального 
наследия, является одним из тысяч носителей 
мэнского языка, относящегося к кельтской 
группе и близкородственного ирландскому и 
шотландскому (гаэльскому) языкам. Спустя 
несколько веков, проведенных в бездействии, 
этот язык в настоящее время переживает 
неожиданное возрождение.

«Мэнский язык – это история чудесного 
возвращения, – говорит Дэвид Харрисон, 
преподаватель, который последние двадцать 
лет занимается изучением вымирающих 
языков по всему миру. – Этот язык поразил 
меня тем, что бросил вызов судьбе, находясь 
на грани выживания».

В течение XIX в. мэнский язык все 
сильнее уходил в тень под давлением 
английского языка. По данным официальной 
переписи населения, в 1901 г. всего лишь 9,1% 
жителей острова Мэн заявляли, что говорят 
на мэнском языке, а в течение следующих 
нескольких десятилетий их количество 
стремительно сократилось до 1,1%.

Жителей острова Мэн заставили думать, 
что их язык ничего не стоит, – утверждает 
Харрисон. – Это негативное отношение 
усваивается обществом и приводит к тому, 
что люди отказываются от своего языка. 
Несмотря на это, оставалось много людей, 
которые боролись за сохранение своего 
языка. Доказательством их поддержки стало 
сообщение, опубликованное в 1897 г. в местной 
газете города Пил, которое приглашало всех 
жителей, неравнодушных к мэнскому языку, 

посетить собрание, положившее начало 
созданию Мэнского языкового общества, 
которое было официально учреждено двумя 
годами позже.

Одним из инициаторов возрождения 
мэнского языка стал Брайан Стоуэлл, 
который решил выучить этот язык в 1953 г. 
после прочтения статьи, написанной Дуглас 
Фарагером, который глубоко переживал по 

поводу стремительного упадка 
своего родного языка.

Стоуэлл и Фарагер на 
протяжении нескольких 
выходных разъезжали по 
острову на автомобиле 
и слушали старые 
магнитофонные записи на 
мэнском языке. «Вначале 
на меня смотрели, как на 
сумасшедшего, – рассказывает 
Стоуэлл. – Но затем стало ясно, что под 
видимой поверхностью скрывается огромное 
количество людей, поддерживающих 
мэнский язык».

В настоящее время более 1800 человек 
заявляют, что могут говорить, читать и писать 
на мэнском языке.

В декабре прошлого года Харрисон 
побывал на острове Мэн, чтобы снять 
документальный фильм о мэнском языке.

«Это удивительно, но они создали 
поколение «новых носителей» мэнского 
языка», – говорит Харрисон, комментируя, 
как далеко зашло движение за возрождение 
языка.

Начальная школа «Bunscoill Ghaelgagh», 
обучение в которой ведется 
практически полностью 
на мэнском языке, сыграла 
ключевую роль в возрождении 
языка. Эта школа, основанная 
14 лет тому назад, насчитывает 
70 учеников. Все предметы в 
этой школе преподаются на 
мэнском языке, за исключением 
урока английского языка, 
который проводится раз в 
неделю. Это был не первый 
случай, когда ученики 

этой школы с помощью букв пытались 
достучаться до других на своем родном 
языке. В ответ на издание ЮНЕСКО в 2009 
г. «Атласа языков мира, находящихся под 
угрозой исчезновения», в котором мэнский 
язык был объявлен, по сути, мертвым, 
несколько учеников школы «Bunscoill Ghael-

gagh» отправили письма в эту организацию с 
вопросом: «Если наш язык мертв, то на каком 
же языке мы пишем?». С тех пор состояние 
мэнского языка классифицировали как «на 
грани исчезновения».

«Все больше родителей учеников 
начинают изучать мэнский язык, поскольку их 
дети говорят на нем. Ведь это хорошо – знать, 
о чем говорят твои дети», – рассказывает 
Мэтьюс.

По словам Харрисона, использование 
современных технологий сыграло решающую 
роль в успешном возрождении языка. Адриан 
Каин стал первым, кто начал выкладывать 
видео и подкасты на мэнском языке на You-
Tube и стал активным пользователем Twitter, 
общаясь на мэнском языке. Недавно Каин 
также закончил разработку приложения 
для смартфонов на мэнском языке, которое 
скачали уже тысячи людей.

«Присутствие мэнского языка стало 
ощущаться во многих аспектах повседневной 
жизни и культуры. «Я был изумлен тем, 
с какой страстью люди относятся к этому 
языку, – рассказывает Харрисон. – Я видел 
и слышал, как его используют в любых 
проявлениях – в текстовых сообщениях, в 
субтитрах к видеороликам, в социальных 
сетях. Я даже видел, как в церкви проводят 
рождественскую службу на этом языке».

Возрождение мэнского языка отразилось 
также и в музыке. По словам Бриши 
Маддрелл, инспектора по развитию музыки, 
жители острова Мэн все больше отдают 
предпочтение музыке, исполняемой на 
мэнском языке. Маддрел и сама выступает в 
составе нескольких мэнских коллективов.

 Размышляя о времени, проведенном на 
острове Мэн с целью исследования мэнского 
языка, Харрисон отмечает: «Решающим 
фактором для возрождения языка является 
истинная гордость и любовь, испытываемая 
к нему. Возрождение языка на острове Мэн 
служит наглядным примером этого».

ВО ИМЯ СПАСЕНИЯ РОДНОГО ЯЗЫКА

Бедный­лезгин­ста­
ра­ется­предоставить­
приез­жему­ точно­
такие­ же­ удоб­ства,­
какие­ можно­ иметь­
у­ богатого:­ то,­ чего­
не­ будет­ у­ него,­ он­
попросит­ у­ соседей­
или­родственника,­так­
что­ вам­ покажется,­
будто­все­лезгины­оди­
накового­ состояния…­
Гость­–­полный­хозяин­
в­ до­ме.­ За­ столом­
хозяин­ только­ и­
заботится­о­том,­как­
бы­ лучше­ угостить­
своих­гостей.

Дубровин Н. 
История войны и 

владычества русских 
на Кавказе. – Т.I. 

Кн.I.С.539.

Лезгины­ отли­
ча­­­ются­ выдаю­щи­
ми­ся­ способнос­тя­
ми­ и­ выка­зы­вают­
во­об­ще­ большую­
охо­­ту­ к­ уче­нию,­ в­
котором,­ благодаря­
свой­ственным­ их­ ха­
рактеру­ энергии­ и­
настойчивости,­ дос­
тигают­ в­ короткое­
вре­мя­ блестящих­ ус­
пехов.

Надеждин П.П. 
Кавказский край: 

природа и люди.  
-2-е изд. - Тула, 

1895.С.77
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Генералвилин тIвар ганай
Пачагьлугъдин Урусатдин вахтунда сейли хьайи 

лезги генералар садни кьвед туш. Гьина къуллугъ 
авунилай аслу тушиз абуру гьамиша чешне 
къалурдай. Ихьтин машгьур лезги генералрикай сад 
Къазанфаров Гьасан Къазанфаран хва (1841-1928) 
я. Вич Къиблепатан Дагъустандин Мамрач хуьре 
дидедиз хьайи Гьасан Къазанфарова Урусатда вини 
дережадин чирвилер къачурдалай кьулухъ военный 
инженерди хьиз, и уьлкведин са шумуд вилаятда 
кIвалахнай. Гзаф йисара Яргъал РагъэкъечIдай 
пата яшамиш хьайи ам вичихъ чIехи алакьунар 
авай кас тир. А девирда ада хьиз военный муькъвер 
садавайни эцигиз жезвачир.

Гьасан Къазанфарова шумудни са инженерривай 
тахьай са кIвалах кьилиз акъуднай. Енисей 
вацIал муьгъ эцигайдалай кьулухъ ам къецепатан 
уьлквейриз сейли хьана. Англиядин, Германиядин, 
Франциядин ва Италиядин гьукуматри адаз чпин 
уьлквейриз теклифна. Ингье Гь.Къазанфарова 
а теклифар кьабулнач ва Урусатда кIвалахун 
давамарна. 

Идалай кьулухъ урус пачагьди Гь.Къазанфароваз 
вичин кьилив эверна. И машгьур инженердин 
алакьунрикайни крарикай хабар авай пачагьди адаз 
генералвилин чин ва къизилдин медаль гана. И 
вакъиадилай кьулухъ лезги генералди 30-дав агакьна 
цIийи военный муькъвер эцигнай. Енисейдал 
эцигнавай муькъвел кьилди Гьасан Къазанфарован 
тIвар кхьенва.

Чахъ гьихьтин тIварар авай?
ХIХ виш йисарин кьвед лагьай паюна 

туькIуьрнавай Къуруш, Балужа (КIурукIнар) ва 
Ихир хуьрерин хизанра яшамиш жезвай агьалийрин 
кьилди сиягьра (Дагъустан­ Республикадин­
Гьукуматдин­ Архив.­ Ф.­ 21.­ Сиягь­ 5.­ Д.­ 55.­ Ч.­
425­692) лезги итимрин агъадихъ галай тIварар 
дуьшуьш жезва: Аба, Абдут, Абуц, Авадан, Авлан, 
Агъул, Азмет, Асвар, Бабахай, Баки, Бакий, Баку, 
Бали, Бедер, Бейгъан, Инаст, Йахсум, Калабет, 
Крым, Къайтагъ, Къирим, Мазан, Мазид, Майсум, 

Мали, Малман, Мамут, Мансуд, Меликмамед, 
Мемет, Месен, Мугъул, Мурсали, Муругъ, Мутазиф, 
Мутачиб, Мушагъ, Муьшкуьр, Овбат, Палапи, 
Пашкур, Ражи, Рубат, Сайд, Сасум, Серур, Тураб, 
Хас, Цамах, Цапир, Цатах, Циклам, Цихали, Чигни, 
Чубун, ЧIулавхан, Шавал, Шамхар, Шеки, Шизаф.

 Аквазвайвал, а чIавуз дидейри чпин рухвайрал 
гзафни-гзаф чкайрин тIварар тазвай. Гадайрал 
шегьеррин ва хуьрерин тIварар тун деб тир. Алай 
вахтунда лезгийри са кьве тIвар хкатун шартIуналди 
амай тIварарикай менфят къачузмач.

30.09.2017

(Эвел газетдин 2017-йисан 
30-август тилитда)

Агьалияр куьчарун акьван залан 
шартIара кьиле тухузвай хьи, 
рекьера агъзурралди инсанар 
гьелек жезвай. И кардикай ха-

бар кьур Европади урус пачагьдиз ви-
чин наразивал къалурна. Англияда куь-
чарзавайбуруз куьмек гун патал кьилди 
комитет арадал гъана. Комитетди къаф-
къазвийриз куьмек патал гзаф пулар 
кIватIна.

И делилар, гьакIни Кеферпатан 
Къафкъаздин халкьарин кьилел гъайи 
мусибатар чуьнуьхарун, империядин 
чапхунчивилин сиясат гьахълуз акъу-
дун патал либерал тарихчи В.О.Клю-
чевскийди кхьенай хьи, дагъустанви-
яр, лезгияр, чеченар, черкесар вагьши 
та йифаяр я. Россияди вичин страте-
гиядин везифаяр гьялун патал абур 
муьтIуь гъарна кIанзавай. (Килиг: 
Ключевский В.О. Т.5. Москва, 1958. 
С. 195-196).

Гьам Урусатдин, гьамни къецепатан 
уьлквейрин гзаф сиясатчияр, алимар ва 
кхьирагар и фикиррин акси экъечIна. 
Французрин сейли къелемэгьли Шанд-
реди 1887-йисуз кхьенай: «Аслу тушир 
вахтунда чеченар кьилди жемият хьиз 
авай ва абур халкьдин собра-
ниди идара ийизвай. Агъаяр, 
гьакимар авачиз вири саки 
сад хьиз яшамиш жезвай… 
Чеченвияр лугьуз-хъуьредай, 
рикI ахъа, акьулдин хцивал 
авай инсанар я. Урусрин офи-
церри абуруз «Къафкъаздин 
французар» лугьуда».

Брокгаузан энциклопе-
дияда чеченри ва лезгийри 
Къафкъаздин дяведа къугъ-
вай ролдикай икI кхьенва: 
«1840-йисал къведалди че-
ченвияр Россиядихъ галаз 
ислягьвилелди рекье физвай. 
Ингье а йисуз абур бейте-
рефвал чIуриз мажбур хьана. Урусар 
гзаф хъел аваз абурувай яракьар вахчуз 
алахъна. Гьавиляй чеченвияр машгьур 
Шамилан патаз элячIна ва абуру 20 йисуз 
датIана Россиядин аксина женг чIугуна, 
нетижада эхиримжидан лугьуз тежедай 
кьван чIехи къуватар терг хьана…

…МуьтIуьгъ тахьун, викIегьвал, 
зиреквал, дурумлувал, эхирдалди душ-
мандин хура акъвазун, секинвал хуьн 
женгина лезгийрин кьетIенвал я ва икI 
тирди фадлай вирида, гьатта абурун 
душманрини хиве кьунва.» (Энцикло-
педический словарь Т.38. С. 785-786. 
СПб., Брокгауз-Ефрон, С.-Петербург).

Гьа и чешмеда къалурзавайвал, гьам 
чеченвияр, гьамни лезгияр а чIавуз азад 
жемиятар хьиз яшамиш жезвай. Абуру 
чун вири «уьзденар» (азадбур, барабар-
бур) я лугьузвай ва абуру гзаф крарал 
гьалтайла Урусатда авачир демократи-
ядин къайдайрикай менфят къачузвай. 
Аквазвайвал, ихьтин халкьар «вагьши-
бур» хьунухь мумкин тушир ва импе-
риядин гъилибанри чиз-чиз, къастунай 
абур вири дуьньядиз «вагьши тайифа-
яр» хьиз къелемдиз гузвай.

Ингье къецепатан гзаф тарихчийри 
кхьизвайвал, Къафкъазда вагьшивилер 
ийизвайбур чкадин халкьар ваъ, урус 
пачагьдин кьушунар тир. Гьавиляй лез-
гийри Шамил муьтIуьгъ хьайидалай 
кьулухъни вад йисуз-1859-1864-йисара 
и чапхунчийрин аксина женг давамар-
най. Урус пачагьди къецепатан гьуку-
матрикай и делил чуьнуьхарун патал 
Къафкъаздин дяве Черкессия муьтIуьгъ-
арайдалай кьулухъ куьтягь хьана лагьа-
най. Гьакъикъатда и дяве Гьажи Муртуз 
агъа кьиле аваз лезгийри давамарай ягъ-
унрилай кьулухъ кьилиз акъатна. Дагъ-
ви женгчийрилай 900 гъилера гзаф тир 
360 агъзур аскердин кьиле аваз Имам 
Шамил есирда кьурдалай гуьгъуьниз 
вич фельдмаршалдин чиндиз лайихлу 
хьайи княз А.И.Барятинскийди урус па-
чагь II Александрал ракъурай рапортда 

кхьенай: «Фад-геж муьридизмди и ва я 
маса имамдин регь бервилик кваз цIийи 
кьилелай кьил хкаж да ва макъам гьа-
тай кумазни и уьлкве рам авун патал 
чна чIугур кьван вири зегьметар юхдиз 
акъудда.» (Записки князя А.И.Баря-
тинского о внутреннем состоянии 
Кавказа // Русский архив. М., 1889. 
N4. C.618).

Фельдмаршалди игьтият ийизвай 

женгчийрикай сад Имам Шамилан кIеви 
дуст, Кьиблепатан Дагъустандин лез-
гийрин имам Гьажи Муртуз агъа тир. 
Ада 1858-йисан 22-июндилай 30-авгу-
стдалди Имаматдин Лезги ЦIар хвенай. 
Гьажи Муртуз агъади 26 гъилера гене-
рал Врангелан кьушунрихъ галаз дяве 
авунай. А ягъунрин вахтунда лезгийри 
урусрин 20 офицер ва 900 аскер яна кье-
най. Генералди Лезги ЦIар 10 йикъан 
къене кьада лагьанай. Ингье гзаф къ-
уватар квадарай ам и кар патал 70 югъ 
кьван вахт серф ийиз мажбур хьанай.

Шамила вич кьадайдалай са шу-
муд варз вилик кIеретIрин чIехибуруз, 
гьакIни Гьажи Муртуз агъадиз Къаф-
къазда муьридизм хуьн патал кьилди 
тапшуругъар ганай: (Килиг: А.Рунов-
ский. Мюридизм и газават // Русский 
вестник. 1862. N12. С. 644-685). Ша-
мила  ихьтин тапшуругъар гайиди ва 
абур кьилиз акъудзавай ксарин тIва-
рар фельдмаршал А.И.Барятинскийди 
1861-йисан январдиз урус пачагьдал 
ракъурай рапортдани гьатнава. Ина 
Гьажи Муртуз агъадин тIварни ава. 
Имам Шамила адавай Кьиблепатан 
Дагъустандин лезгийрин куьмекдалди 
вири Дагъустан цIийи кьилелай кIвачел 
къарагъарун тIалабнай. Талукь органри 
къедалди и фактни кIевирнава.

Делилар гьикьван чуьнуьхарай-
тIани, са бязи месэлаяр къвердавай 
винел акъатзава. 1863-йисан июндиз 
Гьажи Муртуз агъадин ва Имам Шами-
лан наиб Кибит Магьамадин имид хва 
Къази Магьамадин кIеретIри урусрин 
кьушунрихъ галаз женг чIугунай. Ида-
лай гуьгъуьниз кьегьал лезгиди 8 агъ-
зур касдикай туькIуьрнавай кIеретIдин 
кьиле аваз Дербент шегьер кьунай.

1864-йисан гатфар алукьайла Гьажи 
Муртуз агъади урус кьушунрихъ галаз 
дяве авун патал 14 агъзур касдикай 
чIехи кьушун туькIуьрнай. И карди-
кай хабар кьур Къафкъаздин сердерди 
чкадин агьалияр вичихъ ялун патал да-

гъустанвийриз эвер гун кьабулна. Ана 
кхьенвай: «Дагъустандин агьалияр на-
логрикай азад ийизва, чилер ва тамар 
гьабурун ихтиярда вугузва. Агьалий-
риз алишверишдихъ, устIарвилихъ ва 
маса жуьредин зегьметдин кIвалахрихъ 
галаз машгъул жедай ихтиярар гузва. 
И ихтиярар таъминарун патал Гур-
жистандиз, Жар-Балакендиз, Шекидиз, 
Ширвандиз, Къубадиз ва Дербентдиз 
физвай рекьер агьалийриз ачухарзава… 
Гьавиляй чпиз ихьтин ихтиярар ганвай 
агьалийривай урус пачагьдин кьушун-
рихъ галаз дяве авунилай гъил къачун 
тIалабзава.» (Очерки истории Дагес-
тана, т.I. Махачкала, 1957).

Къафкъаздин сердердин и къарар-
дилай кьулухъ гъиле яракь кьунвай 
вишералди инсанар милли азадвилин 
гьерекатдикай хкечIна. Гьажи Муртуз 
агъадин кьушунда 10 агъзурдалай тIи-
мил лезгияр амукьна. ГьакI ятIани ада 
24 агъзур урус аскеррихъ галаз женги-
ник кьил кутуна. Урус генералрин ра-
портра Гьажи Муртуз агъадин къагь-
риманвилер къалурзавай ихьтин гафар 
ава: «Текдиз амукьнавай пеленгдиз 
ухшар тир Лезги Гьажи Муртуз агъа-
ди чи кьушунриз гъафилдай басрухар 
гуз эхирдалди женг чIугвазвай. Вичин 

къуватрин са паяр телеф 
хьайидалай кьулухъни адан 
женгчи руьгь рекьин мум-
кин хьанач.» (ЦГВИА. Ф. 
400. On.259/909. Д. 43).

Кьве вацралай гзаф вах-
тунда давам хьайи эхирим-
жи женгера Имам Гьажи 
Муртуз агъа са шумудра уф-
тан хьанатIани, урус гене-
ралри алава кьушунар гъа-
на лезгийриз басрух гана. 
ГьакIан къурбандариз рехъ 
тагун паталди имамди чпин 
кIвалериз хъфиз кIанзавай-
бур ахъайна. Адахъ галаз 

эхирдалди 4 агъзур лезги амукьна. Ида-
лай кьулухъ чапхунчийрин 30 агъзур 
аскер экечIнавай чIехи кьушундихъ га-
лаз пуд юкъуз кьиле фейи дяведа вичел 
залан хирер хьайи имам урусрин гъиле 
гьатна. Урус пачагьдин генералри ам 
Тифлис кIеледин дустагъда туна.

1864-йисан зулуз дустагъда кьегьал 
имамдин портрет чIугур Л.Ф.Вереша-
гина адан гьакъиндай икI лагьанай: 
«Гьажи Муртуз агъа гзаф женгчи, га-
фунилай элячI тийидай, гъазаблу бун-
тунин регьбер тир.» Урус генералри 
вичиз гьикьван зулумар авунатIани, 
абурувай дустагъда Имам Гьажи Мур-
туз агъадин женгчи руьгь рекьиз хьа-
нач. 1842-йисан майдиз кьиле фейи 
дяведа 2 генерал, 66 офицер ва 2 агъ-
зур аскерар, 1843-йисан август-декабрь 
варцара 93 офицер, 2528 аскерар (ибур 
тIимиларнавай рекъемар я – М.М.) 
квадарай урус генералри анжах Имам 
Гьажи Муртуз агъадихъ галаз ягъунра 
тахминан 100-елай гзаф офицерар ва 6 
агъзурдав агакьна аскерар квадарнай.

Тарихчийри кхьизвайвал, Къаф-
къаздин дяведин вахтунда урусрин 
кьушунрин аксина виридалайни гуж-
луз женг чIугур халкьар чеченвияр ва 
лезгияр тир, гьавиляй пачагьди Туьрки-
ядиз и халкьарин векилар генани гзаф 
куьчарнай. И делил чечен тарихчи Аб-
дурагьман Авторхановани тестикьар-
зава. Са бязи чешмейрай аквазвайвал, 
а чIавуз урус пачагьди Туьркиядиз 200 
агъзурдав агакьна лезгияр куьчарнай. 
Гуьгъуьнлай абурун са паяр Сириядиз 
фенай. А чIавуз зулум авуна гъурбат-
диз акъудай чи ватанэгьлийрин кьадар 
гьикьван ятIа авайвал лугьун четин я. 
Маса делилар хьиз, и делилни къедал-
ди чакай чуьнуьхарзава. Гьакъикъат ла-
гьайтIа, са мус ятIани винел акъатдай-
ди шаксуз я.

Муьзеффер МЕЛИКМАМЕДОВ

КВЕЗ ЧИДАНИ?ВИНЕЛ АКЪУДЗАВАЧИР ДЕЛИЛАР
АБУР ЧАКАЙ ВУЧИЗ ЧУЬНУЬХАРЗАВА?

Гьажи Муртуз агъа. 1864-йисуз 
Л.Ф.Верешагина чIугур портрет.
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ALADAŞDA ŞƏNLİK

Bu ilin sentyabrın 10-da 
Qusar rayonundakı “Şah-
dağ” istirahət mərkəzinə 

gedən yolda, Zindanmuruq kən-
dinin Aladaş məhəlləsində tanın-
mış iş adamı Sabir Fərzəliyevin 
evindən ətrafa şux musiqi sədaları 
yayılırdı. Evin böyük həyətində 
qələbəlik idi. Bura gənclərlə dolu 
idi. Şənlik Zindanmuruq kənd orta 
məktəbinin müəllimləri və IX-XI 
sinif şagirdləri üçün təşkil olun-
muşdu.

Mətbəxdən bozbaş, dolma, 
plov qoxusu gəlir, sərin meh ka-
bab ətrini yayırdı. İri samovar-

lardan elə hey çay süzülürdü. 
Gənclər onlar üçün açılmış süfrə 
arxasında oturub yemək yeyir, de-
yib-gülürdülər. Məktəbin müəllim 
kollektivinə ən hörmətli qonaqlar 
kimi xidmət göstərilirdi. Hamının 
üzündən sevinc yağırdı. Səbəbi...

Bu il nəinki Qusar rayonunun, 
ümumiyyətlə respublikamızın ta-
rixində ilk dəfə bir kənd məktəbi-
nin iki şagirdi təhsildə qazandıqları 
nailiyyətlərə görə qızıl medala 
layiq görülüb. Bu sevinci insanlara 
iki zindanmuruqlu gənc - Mus-
tafa Azadov və Salik Ağamura-
dov yaşadıb. Onların medala la-

yiq ol duqlarını sübut etmələri isə 
hamının ikiqat sevincinə səbəb 
olub.

Mustafanın 657 ball toplayaraq 
BDU-nun fizika, Salikin isə 637 
balla ATU-nun müalicə-profilakti-
ka fakultəsinə daxil olması xəbəri-
ni hər kəs böyük ruh yüksəkliyi ilə 
qarşılayıb.

Bu qələbəni təntənə ilə qeyd 
etmək fikri tanınmış xeyriyyəçi 
Sabir Fərzəliyevin ideyası oldu. 
Doğma Zindanmuruq kəndində-
ki qədim məscidin bərpası, kənd 
yollarının abadlaşdırılması və bir 
sira dıgər xeyirxah işlərin müəl-
lifi kimi tanınan, öz elinə, yur-
duna bağlılığı ilə sorağı uzaqlara 
yayılan Sabirin həm də maarifçi 
olduğunu onu yaxın dan tanıyan-
ların çoxu yaxşı bilir. Onun uzun 
illərdən bəri doğma kəndindəki 
məktəbə himayədarlıq etməsinə, 
təhsildə fərqlənən yeniyetmələrə 
təqaüd verməsinə, ali məktəblərə 
daxil olan gənclərə maddi yardım 
göstərməsinə, o cümlədən, zin-
danmuruqlu gənclər üçün kənd 
məktəbində ali məktəblərə hazırlıq 
kurslarının açılmasının təşəb-
büsçüsü və təşkilatçısı olmasına 
həmkəndliləri artıq öyrəşiblər. 
Əslində S.Fərzəliyev bunları “çox 
sağ ol” qazanmaq və ya məşhurlaş-
maq üçün etmir. Xeyirxahlıq onun 
qəlbinin səsidir.

Gənclər üçün Aladaşda şən-
lik keçirmək fikrinə düşəndə də 
fikrində xeyirxah niyyət olub: 
“Qoy digər gənclər üçün numunə 
olsun. Bilsinlər ki, təhsildə qa-
zanılan hər uğur elin sevincidir”.

Yemək mərasimindən sonra 
tədbirin təntənəli anları başlanır. 
Yuxarı siniflərin şagirdləri müəl-
limlərinin ətrafında dövrə vurur-
lar. Məktəbin müəllimi, şair Ləz-
gi Bəhlul təxəllüsü ilə tanınan 
Pəhləvan İbrahimov bu günkü təd-
birin əhəmiyyətindən danışır, onun 
təşkilatçılarına minnətdarlığını 
bildirir.

Məktəbin direktoru Sudya 
Mançarov ali məktəblərə daxil 
olmuş məzunların adlarını fəxrlə 
çəkir. Onların arasında Azərbay-
can Texniki Univesitetinin tələbəsi 
Abbas İslamov da var. Maraqlıdır 
ki, şagirdlərin təhsil uğurları bütün 
kəndin uğurlarına çevrilib. Bu ilin 
qızıl medalçısı Sulik IX-X sini-
flərdə oxuyarkən riyaziyyat üzrə 
respublika olimpiadasının qalibi 
olub. Riyaziyyatçı olmaq fikri ilə 
qəbul imtahanlarına hazırlaşan 
yeniyetmənin birdən-birə qrupunu 
dəyişməsi onun müəllimləri və 
doğmaları üçün gözlənilməz oldu. 
Lakin istedadlı gəncə 9 ay kifayət 

etdi ki, tibb universitetinə qəbul 
olsun.

Digər qızıl medalçı Musta-
fa keçən il fizika üzrə respublika 
müsabiqəsinin qalibi olub. Bu, 
adi qələbə deyildi. Onu qazanmaq 
üçün gənc müsabiqə üzrə appelya-
siya komissiyasına müraciət etmiş, 
haqlı olduğunu sübut etmişdi. Hər 
iki  məzun Respublika fənn olimpi-
adalarında 2 dəfə dalbadal respub-
lika üçüncüsü olub.

Gələn il məktəbi bitirəcək 
yeniyetmələr arasında indidən bilik 
yarışı gedir. Onlardan 4 nəfər daha 
ümidvericidir. IX siniflər arasın-
da riyasiyyat üzrə rayon olimpi-
adasında 1-ci yeri tutmuş Urfan 
Pəhləvanov da belələrindəndir.

Sevindirici haldır ki, yuxarı 
sinif şagirdləri arasında təhsildə 
seçilənlərin bir qismi qızlardır. 
Vəfa Kiçibəyovanın tələbə olması 
isə kənd qızlarını daha da ruh-
landırıb.

Zindanmuruq kənd orta mək-
təbinin uğurları direktor Sudya 
Mançarovun adı ilə bağlıdır. 
Bu həyat eşqi, yaradıcılıq əzmi 
ilə işləyən gənc direktor kənd 
adamlarının təhsilə münasibətini 
kökündən dəyişdirə bilib. 2010-cu 
ildə 32 yaşında ikən məktəb di-
rektoru təyin olunanda həmkarları 
arasında onun bu işin öhdəsindən 
gələcəyinə şübhə edənlər var idi. 
Lakin S.Mançarovun işə yanaşma 
üsulları və tələbkarlığı öz gözəl 
bəhrəsini verməyə başladı. Artıq 
bu məktəb ali təhsil ocaqlarına 
qəbul olunan gənclərin sayına görə 
nəinki rayonun, eyni zamanda 

respublikanın irəlidə gedən mək-
təblərindən birinə çevrilib.

Şagirdlərin sevimlisi, onların 
qəlbində riyaziyyata böyük sev-
gi oyatmış gənc müəllim Tehran 
İsabalayev özünün və həmkar-
ları Rövşən Azadovun, Fehmi 
Azayevin, Qabil Kələntərovun, 
Camaləddin Heydərovun və başqa-
larının təbriklərini tələbələrə çat-
dırır. 

Sabir Fərzəliyev öz ənənəsinə 
sadiq qalaraq, tələbə adını qazan-
mış 7 gəncə, o cümlədən Azərbay-
can Mühəndislər Universitetinin 
tələbəsi Hacıbala Xasiyevə pul 
mükafatları təqdim edir.

Tədbirə dəvət olunan “Samur” 
qəzetinin redaktoru S.Kərimovaya 
da söz verilir. O, uğur qazanmış 
gənclərin hər birinə öz kitablarını 
bağışlayır.

Sonra ləzgilərin ənənəvi rəqs 
mərasimi olan dem başlanır. Şa-
girdlərlə müəllimlərin rəqs yarışını 
seyr etmək olduqca maraqlı idi. 
Öz nəvələri ilə bərabər onlara 
tamaşa edən S.Fərzəliyev sevin-
cini gizlədə bilmir: “Arzu edirəm 
ki, bütün kəndlərimizdə gənclər 
bilik, savad qazanmaq uğrunda ya- 
rışsınlar”, - deyir.

Aladaşda şənlik axşama kimi 
davam edir. Dəstə-dəstə evlərinə 
qayıdan gənclərin üzündən bəxti-
yarlıq və sabaha inam yağırdı. Bu 
inamı onlarda Sudya Mançarov 
başda olmaqla müəllim kollektivi 
və maarifçi mesenat Sabir Fərzəli-
yev yaratmışdı.

Sədaqət KƏRİMOVA

Qusarlılar­ xalqın­ maariflənməsindən­
otrü­var­yoxunu­sərf­etmiş,­əvəz­gözləmədən­
xeyirxahlıqlar­ göstərmiş­ həmyerlilərinin­
xatirəsini­qəlblərində­daim­yaşadırlar.­
Belələrinə­ XIX­ əsrdə­ Həzrə­ kən­

dində­ “Maarif”­ cəmiyyəti­ açmış,­ özünün­
ikimərtəbəli­ evinin­ bir­ neçə­ otağını­ bu­
cəmiyyətin­ və­ kənd­ məktəbinin­ ixtiyarı­

na­vermiş­ İshaq­əfəndini,­Kuzun­kəndində­
şəxsi­vəsaiti­hesabına­böyük­məktəb­binası­
tikdirmiş­ Möhübəli­ əfəndini,­ Xuluq­ kən­
dində­öz­pulu­ilə­məktəb­inşa­­etdirmiş­Hacı­
Cavadı­ və­ başqalarını­ misal­ göstərmək­
olar.­ Sevindirici­ haldır­ ki,­ onların­maarif­
çilik­ ənənələrini­ yaşadanlar­ rayonda­ bu­­
gün­də­var.
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Алатай гьафтеда КцIар райондин 
Хьилерин хуьре хъсан са мярекат кьиле 
фена. Туьркиядин Балыкесир вилаятдин 
Маньяс райондин Яйла хуьряй тир 
Йуьжел Ахьтыланни Хьиляй тир Зуьмруьд 
Рагьмановадин лишан кутунин мярекатди 

гзаф инсанар агуднавай. Яргъал рекьер 
атIана вичин кIанидан тупIухъ тупIал 
кутаз атанвай жегьилдин ва адан мукьва-
кьилийрин вилик Зуьмруьдан буба 
Сейфеддин, диде Семият ва маса хайибур 
экъечIнавай.

Туьркиядай атанвай мугьманрин 
кьиле Бурса шегьердин «Дагъыстан» 
жемиятдин регьберрикай тир, вичихъ 
и уьлкведин лезгийрин, гьакIни вири 

дагъустанвийрин арада чIехи гьуьрмет 
авай элдин агъсакъал Рамазан Кор ва адан 
паб Гуьлуьмсер авай. Авайвал лагьайтIа, 
и жегьилар сад-садаз кьисмет хьунин 
себебкар Рамазан я. 

20 йисалай виниз Туьркияда 
яшамишзавай хьиливи Жерия Бадаловади 
вичин хва Сеймураз хайи хуьряй вахан 
руш Зияфет свас яз тухванва. Зияфетан 
къилихрални алакьунрал лагьайтIа, 
бурсавияр гьейран я. Адан кьилив 
мугьманвилиз атай Зуьмруьдни ина 
виридаз бегенмиш хьана. Рамазанан 
меслятдалди адахъ галаз таниш хьайи 
халудин хва Йуьжелан рушал рикI 
ацукьна. 

И кьве жегьил агудзавай майилар гзаф 
ава: кьведни лезги хуьре яшамиш жезва, 
кьведанни зегьметдал рикI ала, кьведазни 
дидед чIал багьа я. Йуьжел хизандин 7 
аялдикай сад я, Зуьмруьд 4 аялдикай. 
Кьведазни четинвилер акунва.

Мярекатдиз кIватI хьанвайбур лезги 
чIалал рахуни виридак руьгь кутунвай. 
Зуьмруьдан баде Гъуланбигиди баядрал 
илигайла виридаз регьят хьана. Ахпа 
Сейфеддина вичи туькIуьрнавай чIаларал 
илигна.

Рушан тупIухъ тупIал кутун и кьве 
хуьр, гьакIни Йуьжелни адан хизан 
мукьувай чизвай къелемэгьли, «Самур» 
газетдин редактор Седакъет Керимовадин 
хиве тунвай. Ада и кар кьилиз акудна 
жегьилриз бахтлувал, Яйла хуьруьз 
жегьиз яз лезги руьгь, лезги адетар, лезги 
чIал тухузвай Зуьмруьдазни халисан 
лезги сусан суракьда аваз яргъарай 
атанвай Йуьжелаз къени, чими, хайи муг 
туькIуьрун тIалабна.

Мукьвара Яйлада вижевай мехъер 
кьиле фида. Гиламаз мукьва-кьилияр 
деминик физ гьазур жезва.

«САМУР»

ДЕМЕР ЖЕДА “СУВАРИН” ТАВАТ
И гъилера «Самур» газетдин ре-

дак циядиз илифай тават лезгийрин 
харусенятдал рикI алайбуруз хъсандиз 
чида. Ам цIуд йисуз «Сувар» Лезги 
Манийринни Кьуьлерин Ансамблдин 
солист хьайи Альвия Гьасанова я. 
Бакудин Гьукуматдин Университет 
акьалтIарна тIвар-ван авай са компанида 
кIвалахзавай и иер руша ансамблдиз 
цIийи гьава, лезги руьгь гъанай. Чи 
халкьдин манийрални кьуьлерал ашукь 
тир Альвия жегьилар патал чешне тир. 
Лезги чIалал хъсандиз рахазвай и рушан 
рикI алай крарикай сад дидед чIалал 
акъатзавай ктабар кIелун тир. Вичин 
кьуьлерай лагьайтIа, кьиляй-кьилди 
зерифвални викIегьвал кIвахьдай. Мад 
са алакьун ава Альвиядихъ. Чи халкьдин 
баядар хуралай лугьуз пара кIандай адаз. 
Ансамблди эцигай сегьнейра кьугъвадай. 
Вичин верцIи юмор квай рахунралди 
вири гьейранардай. Гьавиляй эхиримжи 
йисара ада «Самур» газетдин ва «Сувар» 
ансамблдин мярекатарни тухванай. 

Вичин буба Элмананни диде Мес-
медин ватан тир КцIар райондин ЧIакIар 
ва Зинданмуругъ хуьрерал адан гзафни-
гзаф рикI алай. Фад-фад гьа хуьрерай 
марагълу макъалаяр кхьена редакциядиз 
гъидай.

Ингье кьуд йис инлай вилик Альвия-
дин мехъер хьана. «Сувар» ансамблдин 
чIехи коллективди мукьувай иштирак 
авур а мехъерин суракьар яргъариз 
чкIа на. Халисан дем хьиз кьиле фе йи а 
межлисдал лезги манийринни кьуьлерин 
гьуьжетунри инсанриз хуш легьзеяр 
бахшнай. 

Альвия вичин уьмуьрдин юлдаш 
тир Эльдар Пашаевахъ галаз санал Твер 
вилаятдин Удомля шегьерда яшамиш 
жез кьуд йис я. Гила абурухъ са гадани 
са руш ава.

«Сувар» ансамблдин кьил С.Ке ри-

мовади коллективдин 20 йисан юби-
лейдиз талукьарна чапдай акъудай «Су-
вар» тIвар алай ктаб акурла Аль виядивай 
вичин вилин накъвар хуьз хьанач.

«Чи халкьдин уьмуьрда кьетIен 
са вакъиа тир «Сувар». Гзаф инсанар 
и ансамблди лезгийрин медениятда 
къугъвазвай рольдин гъавурда бегьемдиз 
акьунвач. Зун ва зун хьтин цIудралди 
жегьилар патал ам зурба мектеб тир. 
«Сувар» - дидед чIал, халкьдин адетар, 
дуствал, садвал лагьай чIал тирди за 
ватандай яргъара генани хъсандиз 
кьатIана. «Сувар» - зи уьмуьрдин цIуд  йис 
я. А цIуд йис хьаначиртIа, зи уьмуьрдихъ 
дад жечир», - лагьана Альвияди. Ахпа 
ктаб вичин рикIив агудна…

 
Айнур БАЙБУЛАТОВА

Уважаемые читатели газеты 
“Самур”! Хочу поделиться с вами 
наболевшей темой: почему мы, лезгины, 
не стараемся популяризировать 
нашу национальную форму одежды 
на праздниках, торжественных 
мероприятиях, свадьбах? 

Я не спорю, на дворе 21-й век, и 
наша молодёжь наравне с молодёжью 

всего мира старается интегрироваться 
в светское общество. Но, происходит 
это своеобразно, всё чаще отдавая 
предпочтение экстравагантным нарядам, 
больше похожим на наряды дирижёров 
филармонических оркестров или певцов 
Ла Скалы. 

Ведь одежда наших предков очень 
даже может быть актуальной и по сей 
день, ведь мы же не потомки аборигенов 
Антильских островов или Папуа Новой 
Гвинеи, нам не нужно одеваться в дары 
матушки природы. 

Недавно я встретил свою половинку, 
у нас состоялось обручение, и сейчас мы 
в преддверии свадьбы.

Настал момент, когда надо выбирать 
наряд для этой церемонии. Вопреки 
всему я решил заказать себе черкеску. 
Сейчас мне в этом вопросе неоценимую 
помощь оказывает видный деятель 
культуры, главный редактор газеты 
«Самур» Седагет Керимова. Она очень 
обрадовалась моей инициативе и 
обещала дать мне наброски истинно 
лезгинского свадебного костюма и 
платья для невесты. С 12- 19 августа по 

инициативе С.Керимовой я и сотрудница 
газеты «Самур» Айнур Байбулатова 
участвовали на северокавказском 
молодёжном форуме «МАШУК-2017». 
Что нас больше всего поразило, так это 
то, что представители разных народов 
были в своих национальных костюмах. 
На их фоне мы, признаться, чувствовали 
себя немного неловко.

Уважаемые потенциальные женихи и 
невесты! Вы - потомки одного из самых 
древних народов Кавказа. Старайтесь 
сохранить свою самобытную культуру, 
свадебные традиции. Чтобы отличиться 
от других народов не обязательно 
надевать футболки с надписью «Лезгин»,« 
Дагестан». Гораздо лучше показать хотя 
бы на свадьбах, как мы чтим традиции 
своего народа. Наша землячка Жасмина 
Эминова мастер по шитью национальной 
одежды. Она может помочь осуществить 
вашу мечту.

Я желаю всем успехов! И чтобы 
то, что передали нам наши предки, мы 
смогли пронести через века!

Закарья ЗАХАРОВ

ВОЗРОДИМ НАШИ ТРАДИЦИИ

Не­ успела­ зурна­ проиграть­ несколько­ тактов,­ как­ на­
площадку­ выскочил­ красавец.­ Сделав­ пируэт­ какой­то­ и­
взмахнув­руками,­он­сложил­их­на­груди­и­помчался­по­кругу…­
Звучит­ зурна,­ все­ хлопают­ ладонями­ в­ такт.­ Быстрее,­
быстрее­ движется.­ Из­ столпившихся­ возле­ круга,­ взмахнув­
руками,­впорхнула­горянка­на­середину,­отставив­от­корпуса­
левую­ руку,­ а­ правую­ подняв­ над­ головою,­ плывет­ по­ кругу,­
извивая­ тонкий­ стан.­ Точно­ крылья­ бабочки­ трепещут­
широкие­рукава;­откинутый­белый­платок­птицей­вьется­за­
танцующей­горянкой;­звеня­украшениями,­она­манит­и­зовет­
за­собой­кавалера.­Тот­то­гоголем­обойдет­вокруг­красавицы,­
то­ кинется­ словно­ сокол,­ выделывая­ ногами­ замысловатые­

штуки;­ она­ ловко­ увертывается­ от­ объятий,­ ухаживания,­
убегает­ от­ него­ и­ снова­ зовет.­ За­ первой­ парой­ вылетают­
разом­ две­три­ пары,­ и­ снова­ начинается­ магическое­
объяснение­в­любви,­страстное,­полное­движений­и­огня.­Видел­
я­лезгинку­на­сценах­театров,­но­столичные­знаменитости­не­
могут­передать­и­половины­той­грации­и­прелести­движений­
и­души,­какую­вкладывают­в­танец­эти­подлинные­горцы;­что­
ни­ движение,­ то­ грация­ и­ пластика.­ Сама­ природа,­ видно,­
обучала­их­ этим­выразительным,­полным­красоты­и­ грации­
жестам­

(Воинов К.М. Очерки Дагестана. Военный сборник. – 
СПб. 1900. Т.6, стр. 433-434).

ЕЩЁ РАЗ О «ЛЕЗГИНКЕ»

Шагь дагъдин цене рив, СтIур 
хуьрелай ви нидихъ КцIарин дегь 
хуьрерикай тир Кьуь хуьр экIя 
хьан ва. И хуьре алай вах тун  да 
кьуд кIвал ама. Са шумуд хи зан 
ла гьайтIа, гьар гат фариз иниз 
хкведа, зулун къаяр гатIунайла 
хъфи да. Абурукай сад Къая ханум 
Зербали ева дин хизан я. Вичин 
итим Нежмеддинахъ га лаз  8 аял 
чIехи авур и дишегьли  вичин хва 
Гьуьснеддинан хизандихъ галаз 
яшамишзава. 

Абур Кьуьхуьрубадиз куьч 
хьанватIани, гьар гатфариз Кьуьхуьриз хкведа, зулалди ина чпин 
адетдин кар-кеспидихъ гелкъведа. Кьуьхуьр акваз-акваз хуьрерин 
жергедай хкатуни тIал гузва бадедиз. Ина иеси амачир салар, цан 
цазмачир генг чилер акваз рикI ишезва адан. 

Элдин шаир тир, вичин 80 йис хьанвай Къаяханум Зербалиевади 
са ялце шумудни са баядар хуралай кIелна заз. Налугьуди ргазвай 
булах тир Къаяханум баде. 

Мулдин цуьквер экъечIнава
Чи Кьуьхуьруьн хивериз мад.
Яр къведатIа ялгъуз атуй,
Ахмурариз, хъилериз мад.
              ***
Садлагьана къарагъмир, гар,
На кIанидан рекьер кьада.
Несиб тахьай яр акурла,
Валлагь, рикIин са пад тада.
              ***
Жибиндавай зарлу жуна,
Ирид цавуз акъатай яр.
КIанда лугьуз вучдай вуна,
Югъни йиф хьиз къакъатай яр.
              ***
Вун дагъларай мус хкведа,
Къацу яйлах кIвал хьайи яр.
Са шив къачу, чун гваз фирай,
Кузвай рикIин тIал хьайи яр.
              ***
Я бахтавар мили шагьвар,
Вакай къати гар жедайд туш.
Бубади ваз тагайтIани,
Зун масадан яр жедайд туш.

РГАЗВАЙ БУЛАХ
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QARABAĞ SALNAMƏÇİLƏRİ LƏZGİLƏR HAQQINDA
Azərbaycanın XIX və XX əsr sal-

naməçilərindən Mirzə Camal, Mirzə Yu-
sif Qarabaği, Mir Mehdi Xəzani, Rzaqulu 
bəy Mirzə Camal oğlu, Mirzə Rəhim Fəna, 
Baharlı, Həsən İxfa Əlizadə, Həsənəli Qa-
radaği, Mirzə Adığözəl bəy, Əhmədbəy Ca-
vanşir və başqaları Qarabağ haqqında bir 
sıra tarixi, ədəbi-bədii, publisistik oçerklər 
yazmışlar. Onların əsərləri ayrı-ayrı vaxt-
larda “Qarabağnamələr” (iki kitab) adı ilə 
çap olunmuşdur.

Qarabağ salnaməçiləri yeri gəldikcə 
ləzgilər haqqında da maraqlı məlumatlar 
vermişlər. “Qarabağnamələr”in ikinci ki-
tabına (Bakı, 1991) daxil edilmiş əsərlər 
də bunu sübut edir. Bəzi salnaməçilər türk, 
fars, ərəb dilləri ilə yanaşı ləzgi dilini də 
bilirdilər. 1855-ci ildə “Кавказ” qəzetində 
Mirzə Camalın “Qarabağ tarixi” əsərinin 

rus dilində tərcüməsini çap edən məşhur 
şərqşunas, Qafqaz Arxeoqrafiya Komissi-
yasının sədri Adolf Berje yazmışdı: “Mirzə 
Camal fars, ərəb və osmanlı dillərindən 
başqa avar və ləzgi dillərini də bilirdi.” 
(Bax: “Кавказ” qəzeti, 1855, N61).

Аşağıda Qarabağ salnaməçilərinin 
ləzgilər haqqında verdikləri bəzi məlumat-
ları diqqətə çatdırırıq.

Mirzə Camalın “Qarabağ tarixi”ndə-
ki “İbrahim xanın nizam-intizamı və 
hakimiyyəti zamanında olan qaydalar 
haqqında” fəslində deyilir:”... Qarabağ 
ellərindən tovcü pulu alınmazdı. Hərdənbir 
Dağıstandan ləzgi qoşunu gətirildikdə ləzgi 
qoşununun məvacibini ödəmək və ləzgi-
nin itmiş və ya ölmüş atının əvəzini ver-
mək üçün ellərdən tovçu pulu, sursat, taxıl, 

qoyun və mal alınardı.”
Mirzə Rəhim Fənanın “Tarixi – Cədidi 

– Qarabağ” əsərinin “Əxbar və həvadi-
sati – mütəfərriqə” bölməsində yazılıb: 
“1199-cu ildə (1784) Qubalı Fətəli xan 
həm Qarabağ üzərinə qəravül qəsdi ilə 
gəlib və qarət edibdir. Avarlı Ümmə xan 
ki, o vaxt İbrahim xana qız verib, onunla 
həqqi-qərabəti var imiş, bu xəbəri eşidib 
İbrahim xan Fətəli xana müqabilət edə ya 
etməyə İbrahim xana havadar çıxmaq ni-
yyəti ilə 3000 nəfər ləzgi qoşunu Qarabağa 
göndərər ki, əhyanən Fətəli xan bir də Qa-
rabağa gəlsə, onunla müqabilət etsinlər. 
Bu qəsd ilə ləzgi qoşunu 3 ay Qarabağda 
oturub Fətəli xan gəlmədiyinə qayıdıblar 
Dağıstana.”

Həsən İxfa Əlizadənin “Şuşa şəhəri-

nin tarixi” əsərinin “İbrahim xanın 
hakimiy yəti dövrü” bölməsində belə bir 
məlumat verilib: “... İbrahim Xəlil xan 
qonşu xanlarla dostluq və ittifaqda qohu-
mluq və girov mübadiləsi üsullarından da 
istifadə edirdi... Zərurət zamanı ləzgilərdən 
ibarət cəsur əsgərlər qarabağlıların köməy-
inə gəlirdilər. Bir çox hallarda İbrahim 
Xəlil xan Car-Balakəndən ciddi hərbi 
yardım almışdı. O, dağıstanlıların köməyi 
ilə Qaradağ vilayətinə səfər etmiş və müqa-
vimət göstərən Kürdəşti alt-üst etmişdi. 
Həmin döyüşdə İbrahim Xəlil xan Kürdəşt 
hakimi Mustafa xanı əsir etmişdi. İbra-
him xanın Şahsevənə, Xoja, Naxçıvana, 
Gəncəyə və başqa vilayətlərə səfərlərində 
də Car-Balakən ləzgiləri iştirak edib şücaət 
göstərmişdilər.”

Алай вахтунда Волгоградда 
яшамиш жезвай кцIарви 
къелемэгьли Гьилал Аскерован 
«Битаввал» тIвар ганвай ктаб 
Москвада чапдай акъатнава. 
Шаир ва журналист, къени 
къилихрин, кьакьан руьгьдин  
инсан тир Гьилал Аскерован 
кьетIен хатI кIелдайбуруз ада 
гьеле юкьван мектебда кIелдай 
йисарилай малум тиртIани, 
вучиз ятIани ада кьилди ктаб 
акъудначир. Ингье эхирни вичин 
сад лагьай ктаб кIелдайбурун 
ихтиярда вугана авторди.

КIватIалда шаирди ях-
цIур йисалай гзаф вахтунда 
кхьен вай шииррин чешнеяр, 
гьакI ни СтIал Сулейманаз 
талукьарнавай «ТуькIуьр тавур 
чIал» поэма гьатнава. Ктабдин 
редактор Фехреддин Оружов я.

Сифте гафуна Гь.Аскерова 
вич къелемдив агудай алатай 
девиррикайни инсанрикай икI 
ихтилатзава: «Чи кIвале чна 
нефес чIугвазвай гьавадикни 
кваз гьамиша лирикадин 
руьгь квай. Зи дидеди нянрихъ 

мугьманар ацIай стол дихъ 
ви  чин рагьметлу дах Нуре-
дин Шерифован чIалар фа-
са  гьатдаказ кIелдай. Чи 
суф радихъ зи халу Иззет Шери-
фован сатирадин, гьуьр метлу 
зарийрикай Забит Ризванован 
ва Байрам Салимован, гуь-
гъуьнай заз устадвал авур Лезги 
Няметан лирикадин, прозаик ва 
публицист Ядуллагь Шейдаева 
язвай тардин ван жедай. Санал 
кIватI хьайила абуру хордалди 
манияр лу гьудай… Лезги 
Нямета зи гъиликай кьуна, 
поэтикадин сирер чирдай рекьер 
къалурна. Са шумуд чIални 
новеллаяр райондин газетдин 
чинриз акъатайдалай кьулухъ зи 
рехъ тайин хьана…

Зи шиирар Азербайжандани 
Дагъустанда газетриз, жур-
налриз, алманахриз акъатна. 
I974-йисан апрелдиз зун Ба кудай 
Махачкъаладиз, а чIа ван СССР-
дин педвузрин фес тивалдиз 
ракъурна. Гьа йикъара тIвар-
ван авай шаиррикай Алирза 
Саидова, Шагьэмир Му радова 

зи чIалариз гайи къи метди зак 
лувар кутуна.» 

РикI­акун­четин­я­чарадан,
Жезва­гъам­къати­зи­къвердавай:
Дуьньядин­дердерин­арада
Гъавурда­такьунин­дерт­ава,­

- лугьузвай шаирдин и ктаб адан 
рикIин гьарай я. Дерин гьиссер, 
экуь фикирар кужумнавай и 
ктаб кIелдайбуру хушвилелди 
кьабулдайдан чIалахъ я чун.

МОСКВАДАЙ САВКЬВАТ

Bu yaxınlarda  Azərbaycan Milli 
Elmlər Akademiyası Folklor İnstitu-
tunun nəşri olan “Azsaylı xalqların 
folkloru” seriyasından III kitab işıq 
üzü görüb. Ləzgi folkloruna həsr ol-
unmuş layihənin rəhbəri Folklor İn-
stitutunun direktoru, akademik Mux-
tar Kazımoğlu, redaktoru Dağıstan 
Dövlət Universitetinin professoru 
Hacı Qaşarovdur. 

Tanınmış qələm sahibi Sədaqət 
Kərimovanın gərgin axtarışlarının 

məhsulu olan “Mənim şair xalqım” 
adlanan bu kitab ləzgilərin zəngin 
şifahi xalq ədəbiyyatının geniş 
yayılmış janrlarından olan bayatılara 
həsr olun muşdur. Bayatıların mövzu-
lar üzrə sistemləşdirilməsi, onların 
toplandığı coğrafi ərazinin genişliyi, 
onların Azərbaycan, Dağıstan, Türki-
yə ləzgilərinin dilindən qələmə alın-
ması, bayatı yaradıcılığı ilə məşğul 
olmuş el şairləri haqqında məlumat-
ların verilməsi kitabı səciyyələndirən 
əsas cəhətlərdir. Müəllifin “Folklor 
muzeyi” adlandırdığı Qusarın ayrı-
ayrı kəndlərində mövcud olmuş 
“bayatı məktəbləri” haqqında verdiyi 
məlumatlar böyük maraq doğurur.

Ləzgi xalqının şifahi xalq 
yaradıcılığına böyük məhəbbətdən 
yaranmış kitabın 300 səhifəsi ləz-
gi dilində, 100 səhifəsi Azərbaycan 
dilində qələmə alınmışdır. Kitabın 
dəyərini artıran cəhətlərdən biri 
müəllifin Azərbaycan dilinə bədii 
tərcümə etdiyi 420 ləzgi bayatısının 
da buraya daxil edilməsidir. Ləzgi 
folklorşünaslığına töhfə olan bu kitab 
geniş oxucu kütləsi üçün nəzərdə tu-
tulmuşdur

XALQA İTHAF

И йикъара «Дидед чIаларин югъ» 
лишандик кваз, СтIал Сулейманан 
районда кардик квай «Куьредин 

ярар» медениятдин меркезди «ЦIийи 
Къафкъаз» чапханадихъ галаз санал 
«Лезги чIалан аламатар: хайи чIалакай 
шаиррин эсерар» тIвар алай кIватIал 
чапдай акъудна. 

КIватIал 5 лагьай гъилера кьиле 
физвай «Лезги чIалан лексика: ам хуьн 
ва вилик тухун» тIвар алай районрин 
уртах илимдинни тежрибадин 
конференциядиз талукьарнавайди я. 

КIватIалда Дагъустандинни 
Азербайжандин ХVII виш йиса рилай 
инихъ шиирар теснифай 100-дав 
агакьна шаиррин эсерар гьатнава. 
“Куьредин ярар” медениятдин 
меркезди арадиз гъанвай китаб 
кIелдайбуру хушвилелди кьабулна. 
КIватIалдин редактор райондин 
медениятдин идарадин кьил, шаир 
Майрудин Бабаханов я.

Недавно вышла в свет новая 
книга Фахреддина Оруджева 
“Лезгины. Этнолирические за-
ри совки”. Книга представляет 
собой оригинальную компо-
зицию из исторических иссле-
дований, лирических миниатюр, 
эссе, окрашенных личностным 
отно ше нием автора. Автор 
рассказывает о судьбах и жи-
ненных путях людей своего 
окружения, оставивших в 
ис  тории народа и родной 
культурны тот или иной след. 
Пытаясь творчески осмыслить 
своё время и своё окружение, 
он приходит к пониманию себя 
как этнического создания. Как 
человека, самоопределяющегося 
в мире национальных и 

т р а д и ц и о н н ы х 
символов и знаков, 
ценностей и 
завоеваний народного 
ду ха. Автору важно 
не только рассказать 
о красоте родной 
земли, о людях её и 
талантах, но, самое 
главное, - сохранить 
в мире эту красоту, 
поде литься радостью 
её существования. 

В предисловии 
к книге автор отмечает, что 
он назвал свои заметки этно-
лирическими зарисовками, 
под разумевая под ними своеоб-
разные художественные откро -
вения эмоционального харак-

тера, навеянные отголосками и 
мотивами родных просторов. 
Автор пытается переосмыслить 
ценности и эстетические 
символы народного духа, что 
определяли бытие народа и чем 
он жив в настоящее время. 

ЭТНОЛИРИКА ПИСАТЕЛЯЧIАЛАКАЙ ШИИРАР
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“САМУРДИН” МЕКТЕБ
Хьана кьван, хьанач кьван гъвечIи 
са хуьр. Инин инсанар вири сад хьиз 
пел чIуру, вилера гъам авайбур тир. 

Абур акьван кесиб тир хьи, са куьнихъни 
муд кутазмачир. Гъиле кьур са карни ара-
диз къведачир, фу кванцяй акъатдай ин-
санрин. Ингье и хуьре кефияр къумбар, 
сандухар ацIай садни авай - Кус кафтар. 
Вуч сир ятIани, хуьруьнбур кесиб хьуни-
вай Кускафтар девлетлу жезвай. Чеб гена-
ни кIевера гьат тавурай 
лугьуз Кускафтардин 
кIваливай яргъаз къекъ-
ведай абур.

Садра и хуьруз  яр-
гъарай са чатухъан 
атана. Хуьруьн агъа кьиле цIуру са кIвал 
гуьнгуьна хтуна, вичиз са кархана расна 
кIвалахив эгечIна ам. Хъсан устIар тирви-
ляй адан гъилихъ кIвалах ргадай. Хуьруьн-
бур чатухъандин алакьунар акваз адаз 
куьмек гуз алахъдай. БалкIандиз цийи ле-
энар  ягъаз тазвайди гьим,  ракьун алатар 
кIанзавайди гьим. Садазни ваъ лугьудачир 
чатухъанди.  Са тIимил чIавалай хуьруьн 
гзаф гьурмет авай касдиз элкъвена ам. Са 
Кускафтардиз ам аквадай вил авачир.  Кас-
ди гьикьван «Ша, илиф!», - лагьайтIани, 
къари адав агатдачир.

Чатухъан атайдалай хуьруьнбуруз Кус-
кафтар пашман яз аквазвай. Чатухъанди 
лагьайтIа, рикI алаз вичин кIалах ийизвай. 
Адан рикIе са мурад авай. ВацIал гур сел-
лериз  таб гуз жедай  ракьун муьгъ эци-
гун. ДатIана вичин карханадиз инай-анай 
ракьарин кIусар ялзавай ада. 

КIвалахрик кьил гьикьван акахьайтIа-
ни чатухъандиз хуьруьнбурун гьаларни 
аквазвай. Абурун  гъам авай вилер акваз 
кьарай атIузвай касдин. Себеб Кускафтар 
тирди чир хьайила чатухъан им вучтин сир 
ятIа чириз алахъна. 

Са йифиз, хуьр ксайла чатухъан Кус-
кафтардин кIвалин патав гвай валарин ара-
да чуьнуьх хьана.  Адан япарихъ типIрен 
у-у ийизвай ванер галукьзавай. Ингье, ча-
тухъан кичIедайбурукай тушир.  Кьуд пад 

мичIивили кьурла Кускафтар  ракIарай 
акъатна, вацI галайнихъ фена. Чатухъанни 
адан геле гьатна. ВацIун кьерев агакьайла, 
Кускафтарди элкъвена инихъ-анихъ килиг-
на, садни авачиз акурла цин винел кIвач 
эцигна вацIун юкь галайнихъ фена. Ча-
тухъан сирнавиз-сирнавиз адан гуьгъуьна 
гьатна. ВацIун юкьва, кьуру чилел са тар 
экъечIнавай. Кускафтар тарцин хъалхъ-
амдиз гьахьна садлагьана квахьна.  Чату-

хъандиз  кьил 
тарцин хъ-
алхъамда туна  
килигиз кIан 
хьайила  са 
куь ятIани ам 
къенез ялна. 
На лугьумир, 
ам кьакьан 
кьвалалай агъ-
уз аватнавай 
кьван. Чиле 
акьур чатухъ-

андин  вилерилай мичIивал фена. Вичел 
хтайла адаз вич дагьарда авайди акуна. Ра-
пIрапIзавай къванерив, пекдин парчайрин 
харайрив, гимишдинни цурцун къапарив 
ацIанвай чIехи са дагьарда. Къах хьанвай 
чатухъандин вилик Кускафтар акъвазна-
вай. И гъилера  къаридин акунар адетдин 
кичI кутадайбур тушир.  Къекъифнавай 
къари. 

- Икьван къизилар нивай гъилик авуна 
вуна? – жузуна касди.

- Инсанривай.
- Вуна ибур чуьнуьхнавайди я тахьуй?
Кускафтар ван алаз хъуьрена.
- Вучда кьван чуьнуьхна? Абуру чпи 

заз ибур вугузвайди я.

- ГьикI? Ихьтин затIар гьинвайди я абу-
руз? Сад-садалай фейи кесибар я вири.

- Инаг кьилиз акъат тавур мурадрин 
сурар я.  Инсанар чпин рикIин мурадар 
кьилиз акьудун патал алахънач. Садаз кве-
лин хьана, садаз кичIе, муькIуьдаз регъуь. 
Абуруз кIан тахьай кьван хъсанвилер за 
жуваз кIватIна. Килига, завай чуьнгуьр-
дални далдамдал ягъиз жезва, яхцIур чIа-
лал рахазва зун, гам хрун, кIвал эцигун... 

Гьар са кIвалах алакьза-
ва залай гила. Лагьана 
куьтягь жедай кьванди 
туш. Акьван мурадар 
авай хьи инсанрихъ...

- Зи мурадар ава- 
ни ина?

- Ваъ. Вибур авач, - лагьана хъел кваз 
Кускафтарди.

- Вучиз?
- Вучиз лагьайтIа вун  жуван мурадрин 

гуьгъуьна гьатна, сад-сад  абур кьилиз 
акъу диз алахъна. Къе-пака муьгъни арадал 
гъида вуна. Заз ви гьар са кардикай хабар 
ава. Гьавиляй зи гуж къвердавай тIимил же-
звай. Вун иниз атунни гьадавай я.

- За вун хуьряй чукурда. Инсанрив абу-
рун мурадар вахкуда за.

- ВучайтIани завай мад ина амукьиз хъ-
жеч. Зун жув акъатна хъфида, вун хьтин-
бурувай яргъаз жеда. Фена маса чкада 
кIвал-югъ  ийида жуваз. Ина авай кьван 
мурадар лагьайтIа, ваз кIан хьуналди ин-
санрив агакьдач. Абуруз чпиз кIан тахьа-
намаз крар туькIуьдач. 

ИкI лагьана Кускафтар садлагьана 
квахьна. Хуьруьз хтайла чатухъан инсан-
риз вичиз акурбур рахаз эгечIна.  Абур 
лагьайтIа, касдин гафарин сакIани чIалахъ 
жезвачир. Ингье чатухъандилай инсанрин 
фикирар дегишариз, абур чпихъ агъваз 
алахъна. «Жуван мурадрин чIалахъ хьун, 
рикIиз кIани кIвалахдин гуьгъуьна аваз 
хьун са уьмуьрдихъ гала», - лугьуз инсанар 
гъавурда тваз алахънавай чатухъан.

 
АЗИЗРИН Севда

МУРАДРИН ГУЬГЪУЬНА
МАХ

КцIар райондин Зинданму-
ругъ хуьруьн юкьван мектебдин 
IX синифда кIелзавай Эла 
Серкеровадин лезги чIалал гзафни-
гзаф рикI ала.

XV виш йисара са шумуд алимди лезгийрин та-
рихар къелемдиз къачунва. Абурукай Мегьамед 

Хиналугъвидин ктаб иллаки къиметлуди я. Чи маш-
гьур алим, тарихдин илимрин доктор, профессор 
Амри Шихсаидова малумат гузвайвал, Мегьамед 
Хинелугъвиди вичин тIвар алачир эсерда (АКАК,­
т.­II,­док.­№1300,­ч.1076) Лакздин (Лезгистандин), 
Дербентдин ва Ширвандин тарихар къелемдиз къа-
чунва. Эсердин эхирда ада вичин ктаб гьикI арадал 
атанатIа ихьтин  къейд авунва: «За ибур вири вич 
Афрасим бегдин хва Магьмуд бегдин хва Къасим 
бегдин гъиле хьайи къадим несилдин тарцикай мен-
фят къачуна Ахир Докъузпара кIеледа кхьена… За, 
Аллагьдин мергьяматдихъ муьгьтеж тир Мегьамед 
Хиналугъвиди, Худади заз регьим авурай, и къей-
дер пайгъамбардин тарихдалди 861-йисуз (1465-й. 
- ред) чпин арада Къуруш, Маза, Чикьчикь, Кьура-
гь, Рутул хуьрерай тир нуфузлу ксар авай 220 кьван 
шагьиддин иштираквилелди къелемдиз къачуна.»

Мегьамед Хиналугъвиди вичин эсерда Ширван-
дин гьаким Султан Кершаспан гьакъиндай малу-
матриз гегьенш чка ганва. Султан Кершасп Дер-
бентдин лезги гьаким Мегьамед Дербентвидин хва 
Шейх I Ибрагим Дербенди я. Ада Къайтагъдин  сул-
тан Мегьамед бегдин хва эмир Элфа душманрикай 
хвенай ва гуьгъуьнлай адан хва Мегьамед бег До-

къузпарадин са кIеледиз регьбервал гуз ракъурнай.
Мегьамед Хиналугъвиди кхьизвайвал, I Ибра-

гьим Дербендиди лезги чилерал кIел-кхьин, меде-
ният, эдебият вилик тухун патал гзаф крар кьилиз 
акъудзавай. Ам лезги чилер абад ийиз, агьалийрин 
дуланажагъ хъсанариз алахъзавай. Гьа ихьтин крар 
фикирда кьуна ада лезги вилаятриз регьбервал гун 
патал вичин мукьва-кьилийрикай менфят къачунай 
ва Ахцегьиз вичин хтул Гьасан бег, Хновиз хтул 
Магь муд бег, Ахир кIеледиз вичин хва Элчав Агь-
мед бег ракъурнай. I Ибрагьиман гуьгъуьнлай атай 
сихилри Кьурагьа, Куьреда ва Табасаранда бине ку-
тунай.

Алимди кхьизвайвал, I Ибрагьим Дербендиди 
ва адан давамчийри регьбервал гузвай вахтунда лез-
гийрихъ гзаф алимарни шаирар авай. Месела: Абу 
Уьмер Дербентви, Юсуф Ширванви, Камалуддин 
Ширванви, Мегьамед Ширванви, Юсуф Кьвепеле-
ви, Мелик Куьреви, Мегьамед Муьшкуьрви, Акпер 
Ахцегьви ва масабур. Алим, математик ва шаир 
Фатуллагьа кхьей эсерар араб уьлквейриз сейли 
хьанай. Адан къелемдикай араб чIалал къелемдиз 
къачунвай «Хай-ийа-талвих», «Хамийа Мувафик», 
«Шарху Ашкали Тасик», «Хамийа-и шархи Чаг-
мин» хьтин эсерар хкатнава.

Гуьлхар ГУЬЛИЕВА

ЧИ ТАРИХРИКАЙ КХЬЕНВА
· Нисинлай атай ракъини чими ийидач.

· Ракъининди гуьне я, циферинди - дере.

· Са чIунукай гъал жедач, са тарцикай там жедач.

· Тади квай вацI гьуьлуьв агатдач.

· РикI дар тахьайтIа, дуьнья дар жедач.

· Хъсан кIвалахдин жафа квахьдач.

· Хъсан шивцин гуьгъуьна руг жеда.

· Хъсан дуст куьтягь тежедай хазина я.

· Хъсан рухвайри пис бубайрин гъалатIар тикрар хъийидач.

· Хъсан хци бубадин тIвар хкажда.

· Хъсан кардиз Аллагьди рехъ ахъайда.

· Хъсан веледди диде бубадин уьмуьр яргъи ийида.

· Тек тар тама тахьуй.

· ТIимил авай вуш хьайитIани къизил туш.

· Акьулсуз кьил кьезил жеда.

· Гзаф чидайди тIимил рахада.

· Дуст - чинал, душман - кьулухъай рахада.

· Чинал чин чуьхуьдайдавай, кьулухъай дабан атIудайдавай  
         яргъа хьухь.

· БалкIандилай эвичIна ламрал акьахмир.

· Меци датIайди гапурди атIудач.

· Ажал агакьай кицIи иесидин шаламар неда.

ЧИ БУБАЙРИ ЛАГЬАНАЙ...

Гафарин дибра ачух тушир сесерин 
нубатар ихьтинбур ава:

1. Гафунин эхирда б­п-диз, г к-диз, 
д т-диз, з ц-диз, ж ч-диз дегиш жеда. 
Месела: раб­ - рапар, муг - мукар, гад - 
гатар, легъв­- лекъвер, мез - мецер, раж­
- рачар ва мсб.

2. Эгер гафунин сифте кьиле авай 
сесер кIалхандинбур ятIа, гафунин 
эхирда авай б пI­диз, д тI-диз, г кI-диз 
элкъведа. Месела: тIуб - тIупIар, кьуьд - 
хъуьтIер, цIиг - цIикIер ва мсб.

3. Гафунин эхирда авай нефес галай 
к кI-диз, т тI-диз, хъ кь-диз элкъведа. 
Месела: нек - некIер, мет - метIер, рехъ­
- рекьер ва мсб.

РИКIЕЛ ХУЬХ!
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Фанус   - экв гудай алат
Фарас   - балкIан (шагьматдин    
      фигура)
Фартар  - цирицIар
ФетIер   - шараг (якIва жедай кукран,  
      пепе-шепIедин)
ФечI   - экуь вили
Харак   - чукьван
Хаса   - гьеле
Хенек   - азарлу кас
Хъулаш  - ягьсуз дишегьли
Хъурхъуш  - чиркин пек
Цвягь   - хузарин жуьре
ЦукIутI  - хуьруьвай яргъа малар    
        хуьзвай чкада авай кIвал
ЦIубрекI  - закIам
ЦIус   - як квачир шурпа
Чевер   - жикIийрин жуьре
Читкен  - кьилин кIараб
Чурна   - эхирдал кьван тамам    
     тушир
ЧIвекь   - лап
ЧIидгъер  - кIарасдин кьелечI хам
ЧIугъвал  - легъв
ШанатI  - пурни
ШинтIатIай  - нуькIрен са жуьре
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САМУР

- Тапана, тапана!
­­Тише,­тише!

- Вучиз? Вуч хьанва? 
­­Почему?­Что­случилось?

- Ваз ван къвезвачни? Далда-
мар ягъазва...

­­ Ты­ не­ слышишь?­ Звуки­ бара­­
банов...

- Гьа, гила ван хьана.
­­Да,­вот­теперь­слышу.

- Яраб дем я жал? 
­­Неужели­дем?­

- Ваъ, жеч. Чи патара шумуд 
йисар я демер амачиз. Квахьнава 
адет. Вирибуру мехъерар ресто-
ранра ийизва гила.

­­Нет,­ вряд­ ли.­ В­ наших­ краях­
уже­ много­ лет­ не­ устраивают­
дем.­Исчез­обычай.­Теперь­свадьбы­
играют­­только­в­ресторанах.

-  Вуна вуч кIандатIани лагь, 
им деминин ван я. Ахвайш! 

­­ Говори­ что­ хочешь,­ но­ это­
звуки­дема.­Прелесть!­

- Я жал? Вуж ятIа и абат хий-
ир хьайи деминин иеси? 

­­ Неужели?­ Интересно,­ кто­
этот­благословенный­человек­­­хо­
зяин­свадьбы?

- Агъа магьледа авай  Хиди-
ран мехъерин эвергун атанвай 
имидиз накь. ГьинватIани гьа-
дан гададин дем я.

­­Вчера­дяде­пришло­пригласи­
тельное­на­свадьбу­­Хидира­с­ниж­
ней­улицы.­Скорее­всего,­это­свадь­
ба­его­сына.

- Лап заз шел атана. Жегьил 
береяр,  КцIара ргазвай демер 
рикIел хтана. ХупI хъсан чIа- 
вар тир.

­­Я­аж­прослезилась.­Вспомни­
ла­ молодость,­ веселые­ кусарские­
свадьбы.­Хорошие­были­времена.­

- Рушариз лагь, дамахаррай. 
Зани чибуруз хабар гун.

­­Предупреди­девочек,­пусть­на­
ряжаются.­А­я­сообщу­нашим.

- Исятда! Гьикьван чIав тир 
за аялриз  чи жегьил берейрин 
демерикай ихтилатиз. «Яраб 
абуруз садра хьайитIани дем ак-
вадатIа?» - лугьуз фикирдай за. 
Гила зи мурад кьилиз акьатдай 
хьтинд я!

­­ Сейчас!­ Я­ столько­ расска­
зывала­ детям­ о­ свадьбах­ времен­
нашей­ молодости.­ Все­ дума­
ла:­ «Увидят­ ли­ они­ дем­ хотя­ бы­

разок?»­ Кажется,­ моя­ мечта­­
наконец­сбудется!

- Тади къачу, я вах. Фена ви-
лик жергеда чкаяр кьан, тахьай-
тIа амукьда чун масадбурун кьа-
мариз килигиз.

­­ Поторопись,­ сестра.­ Нужно­
успеть­ занять­ места­ в­ переднем­
ряду,­а­то­придется­на­чужие­за­
тылки­смотреть.­

- Вунани къуьнерик вегьидай 
са шал яхъ. Кьуланфералди хтун 
авайди туш, гьа!

­­А­ты­­захвати­шаль,­чтобы­на­
плечи­накинуть.­До­полуночи­даже­
не­думай­возвращаться!

- Демерихъ цIигел хьанвай 
жемятди пакамалди дем чукIу-
риз тадайди туш. 

­­ Люди,­ изголодавшиеся­ по­
«дем»ам­ не­ дадут­ закончить­
свадьбу­до­самого­утра.

- Чи аялризни демер кьисмет 
жедай йикъар хьурай!

­­ Дай­ бог­ и­ нашим­ детям­ ког­
да­нибудь­сыграть­дем!

- Амин.
­­Аминь.

ТуькIуьрайди:
АЗИЗРИН Севда

ША ЛЕЗГИ ЧIАЛАЛ РАХАН
Деминихъ цIигелвал - Тоска по дему

ВНИМАНИЮ ЧИТАТЕЛЕЙ!
В районах республики на газету “Самур”

можно подписаться коллективно
и индивидуально в любое время.

Годовая подписка составляет
15 манатов.

Справки по телефону: 432-92-17

ХЪСАН ЧЕШНЕ
Дагъустан Республикадин 

лез  ги районра дидед чIал хуьн, 
жегьил несилриз ам кIанарун 
патал кьиле тухузвай крари 
рикI шадарзава. И рекьяй 
СтIал Сулейманан райондин 
чешне лагьайтIа, тай авачирди, 
руьгь кутадайди я. 

2014-йисалай гатIунна 
ра йон дин кьиле авай чи 
тIвар-ван авай чIалан алим 
Нариман Абдулмуталибован 
тIалабуналди инин шегьре 

рекьерин къерехда дидед 
чIал хуьнин важиблувал 
къалурзавай гафар кхьенвай 
баннерар кудун хъсан адетдиз 
элкъвенва. 

«Дидед чIал чи меденият, 
чи жуввал, чи фагьумар, 
чи гележег я», - лугьузвай 
Н.Абдулмуталибова и бан-
неррин иервилиз, абу рал 
кхьенвай гафарин дерин-
вилизни метлеблувилиз фи-
кир гузва

Чпел кхинар алай къадим 
къванериз алимри «рахазвай 
къванер» тIвар ганва. Кьиблепатан 
Дагъустандин лезги хуьрерай 
жагъанвай ихьтин къванерал X-XIII 
виш йисариз талукь кхьинар генани 
фад-фад дуьшуьш жезва. 

И кхьинрай чаз тарихдин гзаф 
сирер чир жезва. Месела, ЦIахур 
хуьруьн патавай жагъанвай, 
1278-йисуз талукь кхьинар алай са 
къванцел Исми шамхала лезгийрин 
Хиц хуьр чинеба басрух гана 
чукIурнавайди къалурнава.

Луьчек хуьряй жагъанвай 
къванерал гзаф марагълу кхьинар ала. 
Абур XII-XIII виш йисара къелемдиз 
къачунвайбур я. Са къванцел араб 
кхьинралди хулагийрин гьаким Къази 
хандин кьушунринни лезгийрин арада 

кьиле фейи ягъунрикай 
малумат ганва: «Къази 
ханди гзаф лезги хуьрер 
барбатIна. Лезгийрини 
адан гзаф кьушунар 
кукIварна.»

Са бязи къванерал 
абур кхьенвай ксарин 
тIварарни ала. Абурукай 
сад Гиблитан хва Лагьут 
Али я. Ада са къванцел 
ихьтин гафар кхьенва: 
«Куьне кIвалер 
эцигзава, а кIвалера 
квевай кьил хуьз 
жедач. Куьне хазинаяр кIватIзава, 
абур куьди жедач. Квез куь гъиле 
гьат тийидай хьтин затIарни 
кIанзава. Пек алукIуналди квевай 
а пек мадни иерди ийиз жедач. 

Ибур Гиблитан хва Лагьут Алиди 
кхьенвайди я.»

Тамилла БЕКЕРОВА,
Дагъустан Республикадин
Дербент шегьер, муаллим 

РАХАЗВАЙ КЪВАНЕР

Лезгины­ живут­ настоящим;­ как­ прошедшее,­
так­будущее­их­мало­или­вовсе­не­интересует.­По­их­
понятиям,­рассказы­о­прошедшем­­­праздня­болтовня,­
рассказы­ о­ будущем­ ­­ того­ хуже­ ­­ сущая­ глупость;­
что­будет,­то­предопределено­Провидением,­и­человек­
не­ в­ силах­ изменить,­ нарушить­ ничего,­ что­ должно­
случиться­с­ним,­­­остаётся­только­ждать!­Если­Аллах­
пошлёт­хорошее,­то­следует­возблагодарить­его;­если­
дурное,­то­ снова­ возблагодарить­и­ переносить­ его­ с­
покорностью.­ Следовательно,­ при­ таких­ понятиях­
жизнь,­само­собой,­ограничивается­­только­нынешним­
днём;­ ум­ не­ работает­ и­ застой,­ бедствия,­ леность­
наложили­ свою­ тяжёлую­ печать­ на­ это­ бедное­
прозябание­ нашего­ горца.­ Само­ собою­ разумеется,­
что­ прямо­ непосредственно­ обвинять­ их­ было­
нелепо.­Причины,­ создавшие­такой­характер­и­ склад­
жизни,­большею­частью­не­зависят­от­современного­
поколения:­ они­ кроются­ в­ прошедшем.­ Далее,­ кроме­
этого,­ наиболее­ знаменательного­ условия,­ нельзя­
ещё­не­признать­и­участия­влияния­природы.­Хотя­с­
одной­стороны,­под­влиянием­рельефа­гор­в­характере­
обитателей­их­и­вырабатывались­некоторые­черты,­
черты,­вполне­достойные­уважения,­как­то:­отвага,­
любовь­ к­ Родине­ и­ независимости,­ гостеприимство,­
но,­с­другой­стороны,­и­такие­черты,­как­суеверие.

ВУЧЕТИЧ Н.Ф. Четыре месяца в Дагестане.
жур. «Кавказ» N75. 1864
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